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Aznar's Address the homage to Oswaldo Payá in the 
European Parliament, in Strasbourg, 10.09.13 
 

It seems clear to me that the spirit and the foundations upon which the 
Ψ/ƻƳƳƻƴ tƻǎƛǘƛƻƴ ǊŜƭƛŜǎΣ Ƴǳǎǘ ƭƛǾe on. The EU cannot have a normal 
relationship or cooperate with Cuba without an effective and verifiable 
respect of human rights, political pluralism and freedom. 

 
ά²Ŝ ƳŜŜǘ ǘƻŘŀȅ ǘƻ Ǉŀȅ ǇƻǎǘƘǳƳƻǳǎ ƘƻƳŀƎŜ ǘƻ hǎǿŀƭŘƻ tŀȅł {ŀǊŘƛƷŀǎΦ !ƴŘ ǿŜ 
do it in the headquarters of an institution deeply loved by him and not unknown 
to him. In December 2002 the European Parliament, that today welcomes us, 
recognised the selfless fight of Oswaldo Payá for democracy, freedom and 
human rights in Cuba, by awarding him the renowned Sakharov Prize. 
 
It was an unreserved and risky fight that finally cost him his life. We all know 
what Oswaldo was doing when he died along with Harold Cepero: he was 
ǿƻǊƪƛƴƎ ŦƻǊ άŦǊŜŜŘƻƳ ǿƛǘƘƻǳǘ ǿǊŀǘƘέ ςto use an expression well known in 
Spainςthe freedom that is able to open new prospects of harmony and progress. 
But even if we know this, we do want to know much more, and I am hopeful 
that we will get to know it and that no one will accept less than that. 
 
Today, more than a decade after the first one, this House has wanted to pay 
new homage to him. It is a fair, correct and convenient decision, and it is an 
honour for me to have the opportunity to take part in this event. 
 
Since he passed away, months ago, praises to the figure of Oswaldo Payá have 
taken place. He was the founder of the Christian Liberation Movement and the 
promoter of the Varela Project for openness and democracy in Cuba. Many 
other things have been said about him, for example, this very morning, and I join 
all of them, with the feeling of someone who has lost not only a model, but a 
friend as well. 
 
But there is more that I want to say. Oswaldo Payá was a democrat and a 
ƘǳƳŀƴƛǎǘ ŀƴŘ ǘƘŀǘΩǎ ǘƘŜ ƻƴƭȅ ǘƘƛƴƎ ƘŜ ŀǎƪŜŘ ŦƻǊΥ ƘǳƳŀƴƛǘȅ ŀƴŘ ŘŜƳƻŎǊŀŎȅΦ Iƛǎ 
enemies were defined by the antithesis of those two words. 
 
He exercised a critical leadership and with his death the cause of democracy has 
suffered a serious loss. The sense of orphanage is felt beyond his family and has 
settled amongst thousands of Cubans. Without these Cubans, today there would 
not be any hope of having an open, plural and democratic Cuba. 
 
I would like to ask to all of them not to let themselves be carried away by 
discouragement, not to lose hope, and keep working harder, if that is possible. 
Because we are going to continue standing by their side. Always. 
 
We, that enjoy freedom, owe an unambiguous commitment to the preservation 
of memory, and the duration of the legacy of those who gave their lives for 
freedom in Cuba and that today are represented by the figure of Oswaldo. 
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We have the moral duty to stop it being just another chapter in the 
perpetuation of the dictatorship. We have the duty to make the death of 
Oswaldo and that of many others become a decisive factor in the conquest of 
freedom for all Cubans. 
 
That moral duty is not rhetorical but a duty that must have real effects, political 
effects. It binds us. And it must lead our actions. 
 
This is the homage of those of us who knew him, looked up to him and cared for 
Oswaldo Payá. And because we knew him, we still see him as a model who 
should be remembered and light the path that Cuba has to travel to reach the 
freedom we all want and that Cuba deserves. 
 
The European institutions headed this path a long time ago, and it is necessary 
to persist on it without hesitations. Now more than ever, there cannot be any 
doubt, because there are no shortcuts. To abandon this path would mean 
abandoning its destination as well. And that destination is a real transition to 
democracy in Cuba, for which Oswaldo gave his life. 
 
The European Union is a major union of democracies. It was founded upon 
fundamental principles such as respect for the human rights, justice and 
freedom. 
 
Its main aim is to consolidate both democracy and the Rule of Law, in all 
countries of Latin America. Its aim is also to boost an open, strong, viable 
economic system, that promotes private initiative and creates opportunities. 
And also to ensure that in such a big region of the world, which constitutes a 
substantial part of the West and is increasingly relevant, a strong Rule of Law is 
established, with strong democratic institutions that promulgate laws that are 
fair and which respect the rules of the game and the international agreements. 
 
The European Union succeeded in making these criteria guide its policy towards 
Latin America and, therefore, Cuba. 
 
That is why he is and he has always been a model to whom the Cuban 
democrats turn to when they are seeking support, backup and help. That is why 
no change in the relationship of Europe with Cuba can be trivialised. 
 
Seventeen years ago, the European Union adopted the so-ŎŀƭƭŜŘ Ψ/ƻƳƳƻƴ 
tƻǎƛǘƛƻƴΩΦ ¢ƘŜ /ƻƳƳƻƴ tƻǎƛǘƛƻƴ ƛǎ ƴƻǘ ŀ ǿƘƛƳΦ Lǘ Ƙŀǎ ŀ ǎǘǊƻƴƎ ǊŀǘƛƻƴŀƭŜΦ Lǘ ǎŜƴŘǎ 
a (constructive) and calm message to the Cuban regime and to all the 
ŘƛŎǘŀǘƻǊǎƘƛǇǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΥ άLŦ ȅƻu make progress in human rights, we will 
ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǘƛŜǎέΦ 
 
It is a message that is consistent with the basics of the acquis communautaireς
respect for fundamental rightsςand that stresses, with the clarity provided by 
events, the difference between a dictatorship and a democracy; between 
servitude and freedom. Not everything is the same. Not everything is okay. 
 




